


Baltu tribūnam 
Kauguri, nemieru novads 
      un brīvības šūpulis latvjiem, 
Bija par šūpuli Tev, 
      brīvības sludinātāj! 
Brīvība kāda vai lielāka var būt 
      par brīvību lielo, 
Tēvu valodā kad  
      bērni var likumus lemt? 
 

Sirma galva nu Tev 
    un mugura kļuvusi stīva. 
Kļuvusi? Lokana nav  
    bijusi tā Tev nekad! 
Jau no jaunības pašas 
    Tu diviem vien klausījis esi- 
Vienam, kas skolotājs Tavs, 
     otram, kas gādīgs Tev tēvs. 
 

Klausīt nu atnācis laiks 
      ir Tevi audzēkņiem Taviem: 
Skolotājs esi un tēvs 
      baltu zinātnei Tu. 
Latvju un lietuvju ciltis 
      un prūšu varoņu tautu 
Atziņas slavā cel, 
     Kauguru varoņu dēls! 

 

Valdemārs Ancītis. 1948 

Bruno Jaunzema litogrāfija 

Jānis Endzelīns  dzimis 1873. gada 22. februārī Valmieras apriņķa 

Kauguru pagasta Mičkēnu māju saimnieka un brāļu draudzes teicējtē-

tiņa Mārča Endzeliņa otrajā laulībā ar Kristīni Grasmani.  

Valmieras draudzes baznīcas grāmatā 

valodnieka vārds un uzvārds ierakstīts 

kļūdaini: Jahn Endseliht. Iestādamies 

ģimnāzijā, Endzelīns nepareizo –iht 

kristībzīmē pašrocīgi pārlabojis, savā 

uzvārdā, atšķirībā no brāļiem, paturot 

seno izskaņu –īns. 

“Profesors J. Endzelīns ir ne tikai mūsu va-

lodas kārtotājs un pētnieks, viņš arī ir mūsu 
valodas domātājs, kas gara apcerē centies 
atklāt un saprast katra vārda vienreizīgo 
nozīmi. Vajadzīga bija stingra roka un smal-
ka dzirde, lai mūsu valodai ierādītu to 
augsto vietu, kādā tā tagad atrodas.” 

Z. Mauriņa. Latviešu esejas. 1953 

Valmieras apriņķa Kauguru pagasta Mičkeni 



Kauguru pagastskola 

No 1881. līdz 1884. gadam J. Endzelīns mācās Kauguru pa-

gastskolā, no 1885. līdz 1888. gadam Valmieras apriņķa skolā.   

Valmieras apriņķa skola 

Jānis Endzelīns ģimnāzijas laikā 

Rīgas pilsētas ģimnāzijā Endzelīns mācās no 1888. 

līdz 1892. gadam, apgūstot klasiskās ģimnāzijas 

programmu. 



“Tādu pašu reputāciju kā Rainis dzejā 
pakāpeniski savā nozarē ieguva cits Rīgas 
pilsētas ģimnāzijas audzēknis – Jānis En-
dzelīns (..). Vēlāk būtu grūti nācies atrast 
kādu, kas tik stingri kā Endzelīns šķirtu 
zinātni no dzejas, ar pēdējo saprotot ne-
pierādāmo, fantāzijā dzimušo un loloto. 
Taču ģimnāzijā mācīdamies, arī viņš bija 
saskāries ar poēziju, un aiz Kaugurieša, 
kas 1892./93. gada “Austrumā” sniedza 
starp citu Horātija un Sapfo dzejoļu tul-
kojumu, īstenībā slēpās topošais slavenais 
filologs.” 

A. Johansons. Rīgas svārki mugurā. 1966  

Dzejas tulkojumu burtnīcā Endzelīns ierakstījis 41 atdzejojumu. Pirmos 12 atdzejojumus viņš uzrakstījis, 

būdams pēdējās klases ģimnāzists, nākošos 15, strādādams Iļģu muižā Grobiņas tuvumā par mājskolotāju, 

beidzamos 16, jau būdams klasiskās filoloģijas students 1894. gadā.  



Pirmā Endzelīna recenzija par Kārļa Mīlenbaha atdzejotās 

Homēra “Odisejas” 5. un 6. dziedājumu ar pseidonīmu Cilvēks 

publicēta 1893. gadā žurnāla “Austrums” 9. numurā. 

No 1893. gada rudens līdz 1897. gadam Endzelīns Tērbatas universitātē studē klasisko 

filoloģiju, bet 1900. gadā beidz slāvu filoloģijas studijas, abās nozarēs iegūstot kandidāta 

grādu. Lai sagatavotos akadēmiskajam darbam slāvu filoloģijā un salīdzināmajā valod-

niecībā, viņš tika atstāts universitātē divu gadu maģistrantūrā.  



Jau studiju laikā periodikā parādās pirmās 

Endzelīna zinātniskās publikācijas. 

Rīgas Latv. Biedrības Zinību Komisijas Rakstu 

Krājums Nr. 11. Jelgava, 1897 

Studiju laikā J. Endzelīns 

pievienojas studentu kor-

porācijai “Lettonia”. 

Endzelīns “sīki atcerējās jaunības 
laikus, stāstīja par grūtajiem 
studentu apstākļiem Tērbatā un 
ka vislabāk juties Harkovā, kaut 
arī pilsoņu kara apstākļos, bez 
apkures sēdot un rakstot,  bijis 
auksti. Viņam patika šķirstīt kor-
porācijas  “Lettonia” albumus, 
kuru attēlos brašo jauno censoņu 
pulkā bija arī viņš pats.” 

U. Zemzaris. Nupat bija rīts. 2015 



1900. gadā RLB Zinību komisija “sarīkoja ekskursi-

ju Latviešu valodas izlokšņu izpētīšanas nolūkā, 

atvēlēdama priekš tam 450 rbļ. lielu kredītu. Šinī 

ekskursijā ņēma dalību  virsskolotājs K. Mülenbahs 

un cand. phil. J. Endzeliņš, kuru izpētījumi tiks no-

drukāti Zinību komisijas šā gada rakstu krājumā”. 

Atvaļinājumu laikā Endzelīns 

piedalās Rīgas Latviešu bied-

rības Zinību komisijas vasaras 

sapulcēs. 

Latviešu Avīzes. 1900. Nr. 27 

No kreisās Eduards Bergs, Jānis Endzelīns, Arveds 

Bergs 1896. gada februārī 



Kurzemi un Zemgali Mīlenbahs un Endzelīns 

apceļo arī 1901. un 1902. gada vasarā. 

Ieraksts Rīgas Latviešu biedrības Biedru grāmatā 

J. Endzelīns pirmais no kreisās, viņam klēpī dēls Lūcijs, Johan-

na Fanija Grīnfelde pirmā no labās, meita Melita otrā no labās, 

vidū Grīnfeldu ģimene ap 1910.–1913. gadu. 

“Ceļot mēdzam ar dažādiem nolūkiem; dažs ceļo, gribēdams iepazīties ar ievēro-
jamiem vēstures pieminekļiem, dažs atkal, gribēdams izpriecāties par dabas jau-
kumiem, retāki gan mēdz ceļojuma nolūks būt, valodu, viņas izlokšņu raibumu 
izpētīt. Beidzamā nolūkā devos es ar Endzeliņa kungu ceļā.” 
          K. Mīlenbahs 



Ceļojuma laikā, 1901. gada vasarā, Endzelīns Jaunpilī iepazīstas ar ērģelnieka 

J. Grīnfelda meitu Vilhelmīni Johannu Faniju, ar kuru salaulājas 1906. gadā, 

laulība tika šķirta 1926. gadā. Laulībā piedzimst meita Melita (1907–1996) un 

dēls Lūcijs (1909–1981), ievērojams korespondentšahists. 

Atklātā fakultātes sēdē, aizstāvot rakstu 

“Pētījumi kašūbu valodas laukā”, Endzelīns 

habilitējas par privātdocentu salīdzināmā 

un slāvu filoloģijā. No 1903. līdz 1908. ga-

dam viņš docē latīņu valodas fonētiku un 

morfoloģiju, latīņu valodas vēsturisko gra-

matiku, grieķu dialektoloģiju, slāvu akcen-

toloģiju. 

Jānis Endzelīns ar meitu Melitu un dēlu Lūciju ap 

1914. gadu  

“Nopietns valodnieks pats no 

sevis nediktē nekādus likumus; 

tas tikai novēro, kā tauta runā, 

izraugās to, kas ieder rakstu 

valodā, un pasniedz to citiem.” 

J. Endzelīns 

1902. gadā RLB Zinību komisija pieņem lēmumu par to, ka 1904. gadā sāks izdot 

Latviešu konversācijas vārdnīcu. Izvirzās jautājums, vai to iespiest  jaunajā ortogrā-

fijā. Endzelīns  vispusīgi pamatoja  jaunās ortogrāfijas  ieviešanas nepieciešamību. 

Tam ir daudz pretinieku. Tā rezultātā 1903. gada decembrī iznākt sākusī Latviešu 

konversācijas vārdnīca  tiek iespiesta gotiskajiem burtiem. 

Pēterburgas Avīžu Literārais pielikums. 1902. Nr. 84 

Austrums. 1904. Nr. 4  



Rīgas Ziņas. 1925, Nr. 191 Aizstāvēšanu savā atmiņu grāmatā “Viņās dienās” apraksta Edgars Krieviņš. 

1907. gadā Endzelīns neveiksmīgi mēģināja par darbu 

“Латышские предлоги” 2. daļu iegūt salīdzināmās valod-

niecības doktora grādu Pēterburgas universitātē. 

J. Endzelīna vēstule J. Lautenbaham-Jūsmiņam  

Endzelīna vēstule Eduardam Volterim 

Informējot latviešu lasītājus par Endzelīna darbu 

“Латышские предлоги”, Mīlenbahs žurnālā 

“Vērotājs” raksta:  
 
“E., kā droši zinām, jau vienojies ar kādu Vāczemes 
grāmatu izdevēju par latviešu gramatikas izdošanu. 
Gan ikviens, kas ar latviešu valodu nopietni nodarbo-
jas, gaidīs ar nepacietību uz šo gaidāmo lielo darbu. 
Jo nav ko šaubīties, ka Endzeliņa zinātnes dziļumos 
ierakņajusēs spalva mums dāvās gramatiku, kas stāv 
uz tagadējās zinātnes augstumiem.” 

E. Voltera atsauksmes gala slēdziens: “Endzelīna kunga 

disertācija, par spīti vairākām izklāsta un pārliecinošas 

argumentācijas nepilnībām, ir pelnījusi tikt pielaista pie 

aizstāvēšanas, lai par to saņemtu doktora grādu.” 

1905. gada 15. un 16. decembrī Endzelīns Tērbatas uni-

versitātē par darbu “Латышские предлоги. I часть” 

iegūst maģistra grādu salīdzināmajā valodniecībā. 



RLB Zinību komisijas protokolu grāmata. 1903–1932 

RLB Zinību komisijas 1908. gada 25. janvāra sēdē ievēl Ortogrāfijas 

komisiju, kuras uzdevums bija izstrādāt vienotus latviešu valodas 

pareizrakstības principus.  Tās loceklis līdz 1911. gadam bija arī 

Jānis Endzelīns. 



Rīgas Latviešu biedrības Gada pārskats par 1908. gadu. Rīga, 1909  

Endzelīna vēstule Antonam Birkertam 

Pirmajā darbības gadā Ortogrāfijas 

komisija noturēja 18 sēdes. Vasaras 

sapulču laikā  Endzelīna vadībā noti-

ka sapulces, kuru laikā tika galīgi pie-

ņemti jaunās pareizrakstības noteiku-

mi. Ortogrāfijas komisija šo lēmumu 

paziņoja Zinību komisijas pilnsapulcei 

un aicināja avīžu redaktorus un izde-

vējus sākt pārgrozījumu īstenošanu. 



Dzimtenes vēstnesis. 1911. Nr. 43 

J. Endzelīna vēstules Āronu Matīsam 

Kopā ar K. Mīlenbahu sarakstītā 

“Latviešu gramatika” ir pirmā īsti 

zinātniskā gramatika, kas ietekmēju-

si visu turpmāko latviešu valodas 

attīstību.  

“Latviešu valodas mācība” iznākusi 14 izdevumos. 



Harkivas Universitāte 

Laikā, kad J. Endzelīns dzīvoja Harkivā, tur mita daudz 

latviešu. Ar šo pilsētu saistīti komponistu brāļu Jurjānu, 

arhitekta Jūlija Caunes, mikrobiologa Roberta Krimber-

ga u. c. vārdi. 

Druva, 1912. Nr. 5 

Tikai pēc divu gadu darba, 1911. gadā, Endzelīnu apstiprināja 

par ārkārtas, bet 1912. gadā par kārtējo profesoru. 

J. Endzelīns strādāja Harkivas Universitātes Vēstures un filoloģijas 

fakultātes Salīdzināmās valodniecības un sanskrita katedrā un dar-

bojās Vēstures un filoloģijas biedrībā. 

J. Endzelīns, atbraucot uz 

Harkivu, ieraudzīja lielu 

rūpniecības un kultūras 

centru, kur bija muzeji, 

teātri, bibliotēkas, spēlēja 

simfoniskais orķestris, dar-

bojās daudz augstāko un 

vidējo mācību iestāžu. 

1908. gadā Jāni Endzelīnu aicināja uz Harkivu un Harkivas Universitātē (dibinātā 

1804. gadā), kas bija viena no vecākajām universitātēm Austrumeiropā, ievēlēja par 

ārkārtas profesoru, bet, tā kā izglītības ministrs viņu šajā amatā neapstiprināja, 

1909. gadā viņš sāka darboties Harkivas Universitātē kā privātdocents. 

Uz savas pieredzes pamata 

J. Endzelīns 1912. un 1913. gadā 

žurnālā “Druva” publicē ja 

programmu izlokšņu aprakstiem, 

kurā skaidri ir doti norādījumi 

izlokšņu valodas materiālu vākša-

nai.  Šī programma ir bijusi ļoti  

noderīga  izlokšņu materiālu  vāk-

šanai gandrīz līdz  1940. gadam.  

Līdz  ar  to  var  uzskatī t 

J. Endzelīnu par latviešu dialekto-

loģijas dibinātāju. 



Harkivas teātris 

Harkivas pilsētas muzejs  

J. Endzelīna Harkivas laika pētījumi par latviešu, lietuviešu un baltu valodām, to vēs-

turisko attīstību:  

“О фонетических изменениях в языке”, “Zum lettischen Prateritum”, “О судьбе носо-

вых звуков в латышском языке”, “О выставочных k и g в балтийских языках”, 

“Подвижное s в латышском языке”, “О происхождении праславянских инфититов 

на – noti”, “Лингвистические мелочи”, “Латышская паралель к польск. bog: bok и 

др.”. 

Dzimtenes vēstnesis. 1911. Nr. 43 

Salīdzinādams baltu un slāvu valodu skaņu un grama-

tiskās sistēmas, kā arī leksiku, Endzelīns radīja versiju 

par seno baltu un slāvu valodu attiecībām un to 1911. 

gadā izklāstīja grāmatā  “Славяно-балтийские этю-

ды”. 1912. gadā Endzelīns Sanktpēterburgas Universi-

tātē to aizstāvēja kā disertāciju un ieguva salīdzināmās 



J. Endzelīna kolēģu vidū bija Slāvu filoloģijas katedras profesors 

Stepans Kuļbakins (1873– 1941), ievērojamie vēsturnieki Dmitrijs 

Bagalejs (1857–1932) un Vladislavs   Buzeskuls  (1858–1931), fol-

klorists un etnogrāfs  Nikolajs  Sumcovs  (1854–1922),  slāvists 

Aleksandrs Pogodins (1872–1947) un citi. 

Nikolajs Sumcovs 

Stepans Kuļbakins 

Vladislavs Buzeskuls 

Dmitrijs Bagalejs 

1913. gada pārskatā redzams, ka J. Endzelīna 

alga bija 3000 rubļu un viņš bija saņēmis  

Sv. Annas 3. pakāpes ordeni.  



J. Endzelīns lasīja dažādus zinātniskos kursus – ievadu valodniecī-

bā, indoeiropiešu valodu salīdzināmo gramatiku, ģermāņu valodu 

salīdzināmo gramatiku, vadīja nodarbības senprūšu, lietuviešu, 

senarmēņu, senislandiešu, senīru, gotu un citās valodās. 

Daudzi viņa tā laika 

pētījumi  publicēti 

Krievijas Zinātņu 

akadēmijas un ār-

zemju izdevumos, bet 

vēl vairāk bija uz-

krāts materiālu un 

pieredzes vēlākajiem 

monumentā la j i em 

darbiem. 



J. Endzelīna pētījumi Harkivā bija papildinājums daudziem iepriekšē-

jos gados veiktajiem pētījumiem, kā arī skāra jaunas latviešu valodas 

nozares. Viņa raksti tika publicēti arī žurnālā  “Записки император-

ского Харьковского университета”, bet no 1914. līdz 1916. gadam 

viņš bija šī izdevuma redkolēģijas loceklis. 

Līdzās profesora darbam J. Endzelīns cildināja Har-

kivas Universitātes labi organizēto bibliotēku ar 

bagātīgo literatūras klāstu gan salīdzināmajā, gan 

vispārīgajā valodniecībā. Pēc J. Endzelīna domām, 

tas bija ievērojamā valodnieka Aleksandra Potebņas 

(1835–1891) nopelns. 

LU Akadēmiskās bibliotēkas krājumā sagla-

bājušies vairāki Harkivas Universitātes 

bibliotēkas grāmatu pieprasījuma taloni, 

kurus J. Endzelīns aizpildījis 1915. gadā  

Reizē ar pedagoģisko darbu Harkivas Universitātē J. Endzelīns turpināja aktīvu 

pētniecības darbu. Jau pirmajos Harkivas perioda gados speciālajos valodniecības 

izdevumos (žurnālos un dažādos krājumos) vācu un krievu valodā tika publicēta 

virkne J. Endzelīna darbu par latviešu un lietuviešu valodas gramatikas jautāju-

miem, skaidrojot baltu valodu attīstību, saites ar citām indoeiropiešu valodām un 

kaimiņu tautu valodām. 



 

Arī pašam J. Endzelīnam bija iespēja pasūtīt universitātes bibliotē-

kai nepieciešamo valodniecības literatūru. 

1916. gadā J. Endzelīna no Harkivas rakstītās vēstules profesoram Jēkabam Lautenbaham-Jūsmiņam 

Harkivā J. Endzelīna uzmanība nepaslīdēja garām Latvijas viet-

vārdiem, vietvārdu nozīmei valodas vēstures jautājumu un etnis-

ku jautājumu skaidrošanā. 

J. Endzelīns rakstīja recenzijas par Latvijā latviešu valodā izdo-

tām grāmatām, kurās bija skarti gan latviešu valodas, gan visas 

tautas materiālie un gara kultūras jautājumi. Viņš nepalaida 

garām neatzīmētus svarīgus notikumus, piemēram, sakarā ar 

Kārļa Mīlenbaha nāvi, Krišjāni Baronu un Henriju Visendorfu. 

J. Endzelīns rakstīja recenzijas par speciālo valodniecības lite-

ratūru arī tad, ja pētījumos tikai daļēji bija skarti baltu valodu 

izpētes jautājumi. Viņš rūpīgi analizēja šos darbus, norādot uz 

derīgo, kā arī parādot kļūdas un nepareizības. 



J. Endzelīna audzēknis, ukrai-

ņu valodnieks Leonīds Bulahov-

skis (1888–1961) rakstīja:  
 

“Savā laikā Endzelīns atnāca 
uz Harkivas Universitāti kā 
latvietis pēc savas cilmes un 
simpātijām, un šajā univer-
sitātē, kur mācījās un strā-
dāja ukraiņi, krievi un citi, 
viņš prata iegūt cieņu latvie-
šu tautai. Pret citu tautību 
pārstāvjiem, ar kuriem viņš 
šeit sastapās, un pret viņu 
nacionālajām jūtām En-
dzelīns izturējās ar cieņu, un 
tā nebija tikai korekta rīcība 
vien. Pats būdams nelielas 
tautas pārstāvis, Endzelīns, 
kā šķita tiem, kas vēroja vi-
ņa darbību Harkivas Univer-
sitātes Vēstures un filoloģijas 
fakultātē, ar dziļu labvēlību 
izturējās arī pret citu tautību 
pārstāvjiem, protams, ja 
viņu uzvedībā nebija nekā 
egoistiska un ļauni agresīva.” 

Viens no J. Endzelīna talantīgā-

kajiem audzēkņiem bija gruzīns 

Georgijs Ahvlediani (1887–1973), 

vēlāk Gruzijas Zinātņu akadēmi-

jas akadēmiķis. 

Georgijs Ahvlediani 1910. gadā sāka studēt Harkivas Universitātes Vēstures un filoloģijas 

fakultātē, kur par profesoru strādāja Jānis Endzelīns. Endzelīns jau tad ievēroja viņa izcilās 

valodnieciskās spējas un virzīja viņu zinātniskajam darbam.  



G. Ahvlediani studiju laika darbu par indoeiropiešu valodu 

salīdzināmo fonētiku Endzelīns 1914. gadā publicētajā plašā 

recenzijā ieteica apbalvot ar zelta medaļu  

Apsveicot Jāni Endzelīnu 85. dzimšanas dienā, Georgijs Ah-

vlediani sacīja:  

“Lai dotu kaut nelielu priekšstatu par Jāņa Endzelīna 
daudzpusīgajām lingvistiskajām interesēm, atļaušos at-
gādināt manu skolotāju vēl Harkivā. Nemaz jau neru-
nājot par to, ka Jānis Endzelīns man iemācīja indoeiro-
piešu salīdzināmās gramatikas pamatus un metodes, ko 
esmu centies, cik mani spēki to ļāvuši, ieviest gruzīnu 
valodniecībā, Jānis Endzelīns ievadīja mani mūsu zināt-
nes aktuālo jautājumu lokā. Viņš pirmais mācīja man 
senpersiešu un senarmēņu, gotu un senislandiešu, lietu-
viešu un latviešu valodu. Un, ja turpmāk esmu spējis 
savā zinātniskajā un pedagoģiskajā darbā kaut ko pa-
veikt, tad par to visvairāk esmu pateicības parādā sa-
vam mīļotajam skolotājam.” 



Baltija. 1916. Nr. 110 

J. Endzelīna atzinums bija, ka valodas zinātniskās gramatikas pamats ir valodas dzīvās 

izloksnes un veco laiku rakstu pieminekļi. Tāpēc J. Endzelīns arī Harkivas laikā plaši 

izvērsa iepriekšējos gados sākto latviešu valodas izlokšņu pētīšanu. Sākumā kopā ar 

K. Mīlenbahu, bet vēlāk viens pats. 



1918. gadā laikraksts “Atvase”, kas iznāca Harkivā latviešu 

valodā, publicēja J. Endzelīna rakstu “Par latviešu valodas 

mācību” (norādījumi par valodas mācīšanu latviešu bērniem 

Harkivas periodā, pēc J. Endzelīna atzinuma, bija viņa radošās 

zinātniskās darbības uzplaukums. 

J. Endzelīns bija Harkivas evaņģēliski-

luteriskās baznīcas draudzes loceklis. Baznī-

ca atradās Gogoļa ielā 2. Diemžēl Otrā pa-

saules kara laikā tā aizgāja bojā. 

Pirmais dzīvoklis, kuru J. Endzelīns īrēja, atradās 

Veterinarnaja  (tagad Ivanova) ielā 33. Dzīvoklis 

piederēja Annai Beklemiševai. 

1913. gadā kādu laiku J. Endzelīns dzīvoja pie valodnieka 

Aleksandra Potebņas dēla – Harkivas Universitātes privāt-

docenta, biologa Andreja Potebņas Devičje (tagad Demčenko) 

ielā 5. 

Vētrainajā 1917. gadā J. Endzelīns bija valsts padomnieka 

Vilhelma Milforda īrnieks Artjoma ielā 27. 



Studentiem, kas profesora Endzelīna prasības 
nezināja, pirmo reizi dzirdot viņa bieži lietoto 
izteicienu: ”Lai pie manis nenāk tie, kas vēl ne-
māk ēst un dzert !”, šo vārdu jēga varbūt kat-
rreiz nebija skaidra, jo nebija jau domāta ēdiena 
vai dzēriena baudīšana, bet šaurās e skaņas izru-
na infinitīvos ēst un dzert, pret ko grēko tām-
nieki. Skaidrojot no adjektīviem ar izskaņām –
ums un –ība atvasināto substantīvu atšķirību, 
profesors teica, ka, piemēram, bargums esot tas, 
kas viņam uznākot tikai brīžam, kad kāds stu-
dents nemākot “ēst” un “dzert”, bet bardzība 
esot pastāvīga īpašība. Tādā barguma brīdī pro-
fesors vienreiz izdzina no auditorijas studenti, 
kas seminārā teica, ka no vārda zoss deminutīvs 
ir zosīte. 
 M. Miezone. Atmiņas par profesoru Endzelīnu. Jānis 

Endzelīns atmiņās, pārdomās, vēstulēs. 1999 

1920. gada maijā Endzelīns atgriežas Latvijā un 

2. jūnijā uzsāk darbu Latvijas Augstskolā. 30. mar-

tā viņu ievēl par Latvijas Augstskolas Valodnieciski 

filozofiskās fakultātes profesoru un 12. jūnijā par 

fakultātes dekānu. Par dekānu Endzelīnu atkārtoti 

ievēl arī 1921./1922. un 1922./1933. mācību gadā. 

Valdības Vēstnesis. 1920. Nr. 123 

Endzelīns no 1920. gada jūnija līdz 1923. gada jūnijam bija Augstskolas 

Organizācijas padomes loceklis. 

J. Endzelīns pēc atgriešanās Latvijā 1920. gadā.  

Trešais no labās J. Endzelīns, ceturtais Teodors Zeiferts, piektais Jēkabs Velme  

Latvijas Vēstnesis. 1920. Nr. 62 





Profesors Endzelīns nebija tikai sauss zi-
nātnieks. Viņš bija atsaucīgs arī laikmeta 
kultūras pasākumiem. Arvien profesors 
bija redzams Lilijas Štengeles viesizrādēs, 
tāpat studentu kora “Dziesmu vara” kon-
certos, ieradās studentu filologu biedrības 
vakaros, kur abi kopā ar docentu L. Bēr-
ziņu siltiem smaidiem pavadīja studentu 
izdarības, klausījās, kā studenti dziedāja 
“Gaudeamus igitur!”” 

 M. Miezone. Atmiņas par profesoru Endzelīnu. 
Jānis Endzelīns atmiņās, pārdomās, vēstulēs. 

Endzelīna lekciju lasīšanas veids aprak-
stīts ne vienu reizi vien. Klausītavā viņš 
ienāca līdz ar zvanu, no klausītavas uz 
minūti precīzi (..) līdz ar zvanu. Man 
gadījās redzēt viņu sēžam dekanāta 
istabā ar kabatas pulksteni rokā, lai 
zinātu dažas sekundes pirms zvana pie-
celties un sākt ceļu uz 39. klausītavu 
(..). Viņš runāja brīvi, bez rakstītām 
piezīmēm, būdams iegaumējis visus uz 
tāfeles rakstāmos piemērus. Izņēmums 
bija latviešu valodas zinātniskās grama-
tikas kursa nodaļa par prepozīcijām: 
tur dažādo prepozīciju lietojumu pie-
mērus viņš nolasīja no sagatavotām 
mazām zīmītēm. 

E. Hauzenberga-Šturma 

Profesors Endzelīns 

1940. gadā 39. auditorijā 

J. Endzelīns bija Latvijas 

Universitātes Zinātnisko 

rakstu pirmais redaktors.  

J. Endzelīns Latvijas Universitātes zinātnieku vidū 





1920. gadā J. Endzelīns mācījis gramatiku Rīgas skolotāju institūtā. 

J. Endzelīns bija biedrības rakstu krājuma “Filologu biedrības raksti” (1921–1940) 

visu 20 sējumu redaktors. Krājumā tika publicēti daudzu Baltu filoloģijas nodaļas 

mācībspēku un studentu darbi. 

Pēc Endzelīna ierosmes 1920. 

gada rudenī tika nodibināta 

Filologu biedrība. No 1920. līdz 

1923. gadam Endzelīns bija 

biedrības valdes priekšnieks, 

pēc tam viņš biedrību vadīja 

pamīšus ar P. Šmitu. 



J. Endzelīna raksta “Par Trasuna 

“Skolas dorza” otra izdevuma rak-

stību un valodu” manuskripts. 

Pēteris Šmits  

1921. gadā iznāca Pētera Šmita kopdarbs ar Jāni Endzelīnu “Izrunas un 

rakstības vadonis”. Iznākšanas gadā tas piedzīvoja trīs izdevumus, turp-

mākajos gados vēl četrus. 



Rīgas Latviešu biedrības Zinību komisijas  

Valodniecības nodaļas sēžu protokoli. 1922–1927 

1922. gadā J. Endzelīna vadībā tika atjaunota 

Rīgas Latviešu biedrības Valodniecības nodaļas 

darbība, kuru Endzelīns vadīja līdz tās slēgša-

nai 1940. gadā  

“Kā priekš kara Valodniecības nodaļai dzīvīgo dvēseli 
iepūta K. Mülenbahs, tā tagad Valodn. nodaļā visur 
valda prof. Endzelīna gars un līdz ar to šī Zinību ko-
misijas nozare top par sevišķi zaļu lauru lapu biedrī-
bas vaiņagā. Darbs šinī nozarē norit sevišķi noteikti 
un klusi, un tāpēc par viņu atklātībā tiek zināms sa-
mērā maz; totiesu lielāka ir viņa paliekamā vērtība, 
un viņā ar lielu izturību izpaužas viens no biedrības 
pamatnolūkiem: kopt tautas garu un valodu.” 

Rīgas Latviešu Biedrība sešos gadu desmitos. 1928 

J. Endzelīna vēstules Kaudzītes Matīsam 
No 1938. līdz 1940. gadam 

Endzelīns bija RLB Zinātņu 

komitejas priekšnieks.  



“Diemžēl nekad neesmu bijis En-
dzelīna skolnieks, taču esmu divas 
ziemas ik nedēļas, ne reizi neizlaižot, 
vērojis Rīgas Latviešu biedrības Va-
lodniecības nodaļas sēdes, kur viņš 
vispirms mēdza īsi izskaidrot kādas 
aktuālas valodas prakses problēmas, 
tad izklaušināja klātesošos, kas nāca 
no dažādiem apvidiem, par lielās 
latviešu valodas vārdnīcas papildinā-
jumos ievietojamo vārdu nozīmi un 
izrunu. (..) Šīs sanāksmes deva bagā-
tīgas iespējas, kaut netieši, tuvoties 
Endzelīnam; klausīties viņa sauso 
“normālvalodu”; iepazīt viņa līdz 
galējām konsekvencēm lietisko un 
lietpratīgo rīcību, ko ļoti retos gadī-
jumos pārtrauca asi, zibenīgi tempe-
ramenta uzliesmojumi.” 

A. Johansons. Rīgas svārki mugurā. 
1966 

Pateicība 
 
Tu mūsu valodai daudz laba devis esi: 
Kā gādīgs tēvs uz savām rokām bērnu nesi, 
Tā nesi tu, to saudzēdams, lai liels kļūtu 
Un citu tautu vidū aizvien skaista būtu. 
 

       Tā darba mīlestība, ko Tu esi lējis, 
       Tā labā sēkla, ko Tu klusu esi sējis 
       Tā audžu audzēm spēku dos un ceļu rādīs, 
       Kā spoža zvaigzne mirdzēdama tautu vadīs. 
 

Lai pati mīļā Laima tevi saudz un sarga! 
Mums visiem piemiņa no tevis paliek dārga: 
Tas mūža darbs, ko devi mīļai latvju tautai- 
Tas paliks piemineklis Tev un visai tautai. 
 

                Ziedonis. Umurgā, 1943. 21. 2. 

Izglītības Ministrijas Mēnešraksts. 1921. Nr. 2 

Valodniecības nodaļas sēžu dalībnieki palīdzēja saga-

tavot izdošanai “Latviešu valodas vārdnīcu”. 
Valodā savā Jūs runāt mums likāt 
Un darbā un slavā tā nemirstīgs tikāt. 

   Kārlis Krūza. 1933  

Pēdējā Brīdī. 

1933. Nr. 219  



Atgriežoties Latvijā, J. Endzelīns saņēma K. Mīlenbaha arhīvu un vārdnīcai sagatavotos 

materiālus, ko izrediģētā, papildinātā un pabeigtā veidā izdeva kā “Latviešu valodas 

vārdnīcu” (1923 –1932). Papildus četriem pamatsējumiem kopā ar E. Hauzenbergu-

Šturmu tika sagatavoti divi vārdnīcas papildsējumi (1934–1946).  

“Latviešu valodas vārdnīca” ir iekļauta Latvijas kultūras kanonā, 

kas aptver 99 vērtības septiņās kultūras nozarēs.  

Manam skolotājam 
akadēmiķim J. Endzelīnam 

 
Kad ceļos soļoju, kur pētot gājis 
Ar Mīlenbahu reiz mans skolotājs, 
Es minu: gājējus vai saldais  ziedētājs 
Sārts amollauks ir ejot sveicinājis? 
 
Jeb māju gatuvēs jums smaržu vēdinājis 
Ir laipni pretī liepzieds medotais? 
Jeb viršu zieds- agrs rudens vēstītājs- 
Bij silaines jau zilgā rotā klājis 
     Maiga Putniņa Indriķa Cīruļa un Antona Austriņa  

vēstules J. Endzelīnam 



“Daudz, ļoti daudz vēl jādara arī leksikografijā. Te par 

mērķi mums jāsprauž sev “Thesearus linguae letticae” 
– latviešu valodas klēts, kur būtu savākti visi latviešu 
valodas vārdi ir no tautas mutes, ir no tekstiem. Ver 
droši teikt, ka dzīvajā tautas valodā un rakstos ir at-
rodama vēl laba tiesa labu vārdu, kas nav iekļuvuši 
Latv. val. vārdnīcā.” 

      J. Endzelīns  

“Endzelīns taupīja (t. i., lietderīgi izmantoja) vispirms 
laiku – gan paša, gan citu, visur precīzi ierazdamies un 
lieki neuzkavēdamies. (..) Vārdnīcas kartotēkai viņš licis 
lietā pat vēstulēm izlietota papīra neaprakstīto pusi.” 

R. Grīsle. Latviešu dižvalodnieks. 1988 



“Mēs varam apsveikt latvju tautu ar šīs gra-
matikas parādīšanos; tāda mātes valodas 
gramatika ir reta un dārga manta. Un salī-
dzinošā valodniecība ir ne mazāk pateicību 
parādā autoram, ar kuŗa darbu  baltoloģija 
sākot no šī laika ieņems savu pienācīgu vietu 
salīdzinošai valodniecībai piekrītošo disciplīnu 
vidū.” 

Nikolass van Veiks 

Latvijas Sargs. 1920. Nr. 270  

J. Endzelīns un K. Mīlenbahs jauno 

latviešu pareizrakstību izstrādāja 

jau 20. gs. sākumā, publiski tā vēl-

reiz tika apspriesta 1920. gadā, 

1922. gadā tā kļuva obligāta. 

1923. gada numurā “Latvijas Sargs” publicē ziņu, ka Izglītības komisija 

atzīst par “nelabvēlīgu parādību, ka prof. Endzelīns, izdodams latviešu 

gramatiku vācu valodā par valsts naudu, uz vākiem vācu valodā uzrakstī-

jis ar trekniem burtiem: No Charkovas universitātes prof. Endzelīna, bet 

ar maziem burtiem: tagadējā prof. Rīgā”. Avīzes nākamajā numurā profe-

sors publicē atklātu vēstuli. Endzelīnu  rakstā avīzē “Brīvā Zeme” aizstāv 

Eduards Virza. 

“1920. gadā Endzelīns ieradās no Harkovas Latvijā ar gandrīz pabeigtu gramatikas 
manuskriptu un drīz  varēja  uzsākt tā  rediģēšanu. Tad  ilgāk nekā  gadu to iespieda  
K. Vintera grāmatu apgāda drukātavā Darmštatē, pēc tam notika korektūru lasīšana 
(..). Beidzot 1922. gada decembrī “Lettische Grammatik” bija nodrukāta, pirms tam 
vasarā Heidelbergā arī indoeiropiešu kolekcijā bija iznākusi J. Endzelīna sagatavotā 
lasāmgrāmata “Lettisches Lesebuch””. 

S. Kļaviņa. Jāņa Endzelīna pirmie desmit gadi Latvijas Universitātē (1920–1930) 



“20. gados jaunā Latvijas valsts izvirzīja valodniecībai arī 
jaunus uzdevumus. Viens no tiem bija vietvārdu pētīšana, 
jo, lai izveidotu Latvijas karti ar pareiziem vietu nosau-
kumiem, bija nepieciešams tos vākt, pētīt un normēt. Šo 
darbu prof. J. Endzelīns veica kopā ar Annu Ābeli, Jāni 
Kauliņu, Pēteri Šmitu, Juri Plāķi, Edīti Hauzenbergu un 
vēl citiem un sagatavoja divsējumu darbu “Latvijas vietu 
vārdi”. 

                  S. Kļaviņa. Jāņa Endzelīna pirmie desmit gadi 
Latvijas Universitātē (1920–1930) 

Nikolasa van Veika vēstule J. 

Endzelīnam  

Izglītības Ministrijas Mēnešraksts. 1921. Nr.2 



“Varu teikt, ka Endzelīns nebija kompromisa cil-
vēks un nekad nebaidījās teikt atklātu vārdu. Viņš 
negribēja iztapt, izrādīties par to, kas patiesībā 
nav. Viņš gāja taisnu ceļu, neskatīdamies sāņus un 
neklausīdamies, ko čukst pa labi un kreisi, viņu cil-
dinot vai peļot. Viņa pārliecība bija skaidra: valodas 
pētīšana ir zinātnieka speciālista darbs, tikai šādā 
kārtā mantotās atziņas par valodu gūst vislielāko 
ticamības pakāpi. Blaku apstākļiem vērības nepie-
griezdams, uzspiestu vai apšaubāmu teoriju un hi-
potēžu nesaistīts (piem., marrisma uzkundzēšanās 
laikā), Endzelīns vērtēja izziņas faktus ar vajadzīgo 
mieru un objektivitāti. Bagāts atmiņā uzkrātās vie-
las daudzums, patstāvība spriedumos, skaidri for-
mulēti atzinumi raksturo Endzelīnu kā savas dis-
ciplīnas ģeniālu tulku un veiklu, erudītu docētāju. 
Bet kad necienīgas rokas ķērās klāt pie tautas dār-
gākās mantas – pie viņa valodas, tad Endzelīns 
iekarsa, kļuva ass, nesaudzīgs un skarbs.” 

 P. Ozoliņš (Ramizars). Profesoru Jāni Endzelīnu  

  atceroties. Padomju Zeme. 1968. Nr. 22  

J. Endzelīns piedalījies “Zinātniskās  

Terminoloģijas vārdnīcas”sastādīšanā. 



“Endzelīna pētījumu augstā kvalitāte izriet no viņa strādīguma, talanta un godprātības spriedumos, kā arī no tieksmes un prasmes vienkārši, īsi, skaidri un latviski izteikties. 
(Jo nav ar ko pretēju par gudru jāizliekas tam, kas gudrs tiešām ir.) Kā cilvēka īsajā mūžā, izvairoties no spriedelēšanas, ir veicams krietns pētniecisks darbs, to Endzelīns pa-
teica trijās tēzēs. 

 tēze. Festina lente! (latīņu steidzies lēnām!) – Tas ir, strādā ik dienas pamatīgi un pacietīgi, bet nerīkojies pārsteidzīgi. Nepārsteidzies arī ar hipotēzēm, kam nevar rast 
pamatojuma. 

 tēze. Akrībiju! (grieķu akribeja “rūpība, noteiktība”) – Tas ir, vislielāko rūpību un precizitāti darbā! Proti, precizitāti oriģinālu izmantošanā, avotu izrakstos, citātos, tā-
pat domu formulējumos. 

 tēze. Skopojieties vārdiem! Tas nozīmē: jāpasaka viss, lai doma būtu skaidri saprotama. Bet ne vairāk. Lai nebūtu nekā lieka. 
Visus šos postulātus Endzelīns pats ir godam īstenojis.”                 R. Grīsle 

“Ne jau ar patīkamām izredzēm 
rakstīju šo grāmatiņu. Bet kad 
nu reiz esmu aicināts Latvijas 
augstskolā docēt starp citu lat-
viešu valodu, tad jūtos spiests 
rūpēties kā prazdams un cik 
spēdams arī par latviešu valodas 
prakses jautājumiem.” 

J. Endzelīns 

Teodora Zeiferta 60 gadu jubileja 1925. gada aprīlī 

Par grāmatu “Latviešu 

valodas skaņas un for-

mas”  J. Endzelīnam 

1939. gadā piešķirta Kul-

tūras fonda prēmija. 



“Jāņa Endzelīna aktīvā pozīcija 
jautājumos, kas skar latviešu va-
lodu un kultūru, daudz palīdzēja, 
topot un nostiprinoties jaunai 
kultūras un zinātnes institūcijai 
– Latviešu folkloras krātuvei. 
Viņa materiālu krājums un ma-
teriāli, kas ar viņa starpniecību 
nonāca folkloristu rokās, tobrīd 
svarīgāko latviešu valodniecības 
darbu – “Latviešu valodas 
vārdnīcu” - sasaistīja ar topošo 
tautas  garamantu krātuvi.” 

B. Reidzāne. Jānis Endzelīns. Latvijas 

Universitātes kolekcijas latviešu fol-

kloras krātuvē. 2019  

1924. gadā tika izveidota Latviešu folkloras krātuve. Endzelīns 

aktīvi atbalstīja Latviešu folkloras krātuves izveidi un bija tās 

kolēģijas pirmais priekšsēdētājs (1925–1929), viņš piedalījās 

arī krātuves fondu bagātināšanā.  

Izglītības Mēnešraksts. 1942. Nr. 1  

1935. gadā pie Izglītības ministrijas tika nodibināta 

Latviešu valodas krātuve. J. Endzelīns tajā vadīja 

izlokšņu pētīšanu, piedalījās “Latviešu valodas pa-

reizrakstības vārdnīcas” sastādīšanā.  



J. Endzelīns bija Latvju rakstnieku un žurnālistu arodbiedrības biedrs, 

1931. gadā iecelts par tās goda biedru.  

1933. gadā J. Endzelīnam piešķirts Čehoslovākijas Baltā lauvas ordenis. 

Pēdējā Brīdī. 1933. Nr. 219 

Latvju rakstnieku un žurnālistu arodbiedrības goda biedru 

diplomu pasniegšana 



“Sabiedrībā viņš apzinājās, ka ir visu acu priekšā, un tā arī izturējās. Tā kādā 
svētku aktā, kad visa publika, kājās piecēlusies, apsveica prezidentu 
K. Ulmani, profesors Endzelīns bija vienīgais, kas palika sēžot visiem zināmajā 
I balkona ložā. Tomēr vakarā pie svētku galda Ulmanis sēdināja Endzelīnu sev 
blakus – Endzelīns bija liels zinātnieks un nelocījās tautas neizvēlēta varas 
priekšā, Ulmanis bija liels valstsvīrs un prata novērtēt baltu filoloģijas profe-
soru.” 

A. Šlesere. Lielam kokam – lieli zari. Jānis Endzelīns atmiņās, 

 pārdomās, vēstulēs. 1999 

1931. gadā Endzelīns kandidēja uz ievēlēšanu 

Saeimā Nacionālās apvienības sarakstā. Šis 

saraksts Saeimā neiekļuva  



1926. gadā J. Endzelīnam piešķirts Triju 

zvaigžņu ordenis. Endzelīns no tā atteicies.  

 

Latvis. 1926. Nr. 1469 



Ernesta Bleses raksta manuskripts 

Marta Grimma (tautastērpā) Filoloģijas un filozofijas 

fakultātes studentu biedrības biedru vidū 1925. gadā 



Karogs. 1981. Nr. 11 

1927. gada 4. janvārī J. Endzelīns apprecējās ar savu studenti 

Martu Grimmu (1901–1983). 30. oktobrī Rīgā piedzima viņu 

meita - gleznotāja Līvija Endzelīna (1927–2008) . 

Marta Grimma ar meitu Līviju. 

Ap 1929  

J. Endzelīna vēstules Martai Grimmai 



Uz savu godināšanu Universitātes svētku aulā profesors 

J. Endzelīns neieradās.  

60 gadu dzimšanas dienas svinības noslēdzās ar Rīgas Latviešu 

biedrības un korporācijas “Lettonia” sarīkoto goda mielastu.  

Ļoti godājamais profesora kungs! 

Ievērojamā diena, kad Jūs atskatāties uz 60 dzīves gadiem, nevarēja paiet Jūsu audzēkņiem 
secen Aiztecējošos gados Jūs esat savus klausītājus iepazīstinājuši ar valodniecības sasniegumiem, 
bet vēl vairāk Jūsu audzēkņi ir varējuši mācīties tieši no bagātīgā pētījumu krājuma, kas Jūsu 
mūžā audzis augumā, sniegdams lielus darbus. 
Cenzdamies sekot Jūsu dižajam darba piemēram, Jūsu audzēkņi uzdrošinās, augsti godājamais 
profesora kungs, Jūsu 60. dzimšanas dienā veltīt Jums šo krājumu. Lūdzam to uzlūkot par 
mūsu pateicības un atzinības patieso apliecinājumu. 

Audzēkņu vārdā 
Krājuma redakcijas komiteja. 



Prof. J. E N D Z E L Ī N A M, 
60. dzimšanas dienai 

22. febr. 1933. 

Bij šai zemē pietrūkums- 
Te šai tautā Latvijā: 
Bij valoda kārtojama, 
Bet vēl trūka kārtotājs. 
 
Bet bij Dieva lemts – lai top! 
Nu lai top viņš šai zemē! 
Te. šai tautā Latvijā, 
Lai valodas kārtotājs ! 
 
Un viņš kļuva- ieradās 
Šeit valodu valodnieks: 
Še valodas kārtotājs 
Un tās kupli kuplotājs 
 
Un to vien vēl vēlamies,  
Lai tam mūžs kā ozolam,  
Un, kā ozols aizvēnim 
Viņš lai latvju valodai! 

  Matīss Siliņš 

       1933. g. 22. februārī 

  Augsti godātam  
 profesoram J. Endzelīna kgm, 
 viņa 60. gad. šūpuļa svētkos: 

 
Kad vasarīgais svētvakars 
Tev sejā siltu elpu dveš- 
Un tēvu pavards mīļotais 
Jau kvēlās dzirkstis klusi dzēš: 
    Tad pļāvējs savu izkapti 
    Kaŗ sētas liepas zarā 
    Un gurdās rokas veldzina 
    No smagā darba spara… 
Glauž zvaigžņu stari dzirkstoši 
No pieres sviedru rasu, 
Bet acis vēro- tālumus 
Ar skatu svētu, asu! 
    Vēl daudz ir darba jādara, 
    Kas prasa Tavas rokas- 
    Lai tiktu druva nokopta, 
    Kur pilnās vārpas lokās 
Vēl šķūņi tukši, klons ir kails- 
Vai brīnums viņus pildīs? 
Ak ne! Tavs darbs, tavs  
   svētais darbs, 

 

Tur zelta graudus vētīs! 
                         Antons Austriņš 

Sargam Jūs nolicis varenu, 
     tālumos mirdzošu slavā, 
Dievs, kas Jūs sūtījis dzīvot 
     Latvijas pakalnos maigos; 
Sargam Jūs nolicis mūžīgu 
     latviešu valodai cēlai; 
Augstumos cēlis Jūs viņu, 
     zinātnes pamatos balstot. 
Vārdi Jums aplīp kā bites, 
     kā tauriņi trīsošiem spārniem, 
Šalkdami laikmetiem pāri, 
     dzīvu Jūs mūžībā ieved. 
Apstājas tauta un klausās, 
     veŗjas pār galvu uz augšu, 
Apņemta spēka un drosmes, 
     paceļas līdzi ar Jums. 
  Zinaīda Lazda. 1943 

Lielajam latvju valodas meistaram pateicībā par veikto darbu. 
Novēlu daudz ražīgu gadu zinātnei. 
     Valoda likteņlēmēja, 
     Gara zobens asākais, 
     Dvēseles sapņu paudēja, 
     Tautas vaiņags spožākais. 

Jūlijs Vecozols. 1943. g. 22. februārī 

Latvju Mēnešraksts. 1943. Nr. 2 



Pēc atbrīvošanas no darba universitātē profesors 

turpināja LPSR Zinātņu akadēmijas Valodas un lite-

ratūras institūtā vadīt Valodas daļu (1946–1953), 

vēlāk Vārdnīcu sektoru (1953–1961), kur nodarbojās 

ar vietvārdu apstrādi, piedalījās terminoloģijas, pa-

reizrakstības, pareizrunas un citu valodas prakses 

un runas kultūras problēmu risināšanā. 

Kārlis Egle sveic J. Endzelīnu Misiņa 

bibliotēkas uzdevumā 

J. Endzelīns ar J. Grabi un 

P. Kļaviņu  

Lielajam latviešu valodniekam  
 prof. J. Endzelīnam 

mūža 75 gadu atcerē, 22.2.48 
 

Jums mūžam bijis pār tautu vērsts skats,  
Lai glabā tā piemiņu savu; 
Dižs piemineklis nu esat Jūs Pats, 
Jo cēlāt Jūs Latvijas slavu. 

  Kārlis Kraujiņš 

Dzimtenes Balss. 1972. Nr. 26 



1951. gadā Endzelīna “Lettische 

Grammatik” tika izdota latviešu valo-

dā. 1952. gada februārī LVU īpašā 

sanāksmē tika apspriestas metodolo-

ģiskās kļūdas un trūkumi profesora 

Endzelīna “Latviešu valodas gramati-

kas” 1951. gada izdevumā. Par to re-

ferēja LVU Latviešu valodas katedras 

vadītājs A. Ozols.  

“Šis kurss īsti ir latviešu valodas 
praktiskais kurss – to klājas zināt 
katram izglītotam latvietim par savu 
dzimto valodu. Kā ir pareizi jārunā 
un jāraksta latviešu valodā.” 

J. Endzelīns 

1958. gadā par “Latviešu valodas 

gramatiku” Endzelīns saņēma pa-

domju valsts augstāko apbalvojumu 

– Ļeņina prēmiju.  

Dzimtenes Balss. 1972. Nr. 26  

80! 
Lai sveši mums šodien sapīkums un splīns, 
Bet sejās laistās spožs un saulains smīns;  
Lai vārdi deg un kausos kvēlo vīns, 
Jo mūsu vidū dzīvs vēl Endzelīns 
       Kārlis Krūza. 1953 



  Zīļu ozols 
 

Uz kalna kraujas spēcīgs ozols stāv 
un domīgs skatās pāri ielejām. 
Nu, rudens vējā, zaros zīles blāv 
un zeme tālu piebārstīta tām. 
 
Bet redzi - ļaudis nāk un zīles tver,  
kā saules veltes katrs ņem sev līdz, 
lai viņu spozmā prāti gaismu dzer 
un plaši vaļā ver, kas tumsā tīts. 
 
Stāv ozols mierīgs, zinot, ka nekas 
 no viņa mūža darba nezudīs, 
jo zīles- dziļi sirdī kaisītas 
un nebeidzami jaunus dzietus dzīs. 

     Jānis Liepiņš. 1958 

 Profesors Endzelīns raksta Latvijas  
      PSR vietvārdus 
 
Viņš visu Latviju ir kājām pārstaigājis 
Un zemes raupjo daili svētu sirdī krājis. 
Tam jūra metusi vistramīgāko vilni 
Un augsne briedusi, lai lauki vārpu pilni. 
Zilsārta gandrene tam glāstījusi rokas, 
Viņš dzirdējis ir purvos saucam pirmās slokas. 
Un zaļo lanku miers tam noglaudis ir pieri, 
Viņš tajās vērojis, kā saule mežos ierit. 
Vismīļākās ir viņam tomēr mūsu sētas, 
Kur vārdi savādi un balsis nedzirdētas. 
Tur sasprindzis viņš klausās lokanajās mēlēs, 
Līdz pilnam skaidrs top, kā senais vārds ir cēlies. 
Daudz gadu aizskrējis, un meklētājam grūti 
Pa tāliem ceļiem iet, jo elpa spiežas krūtīs. 
Daudz gadu aizskrējis, un meklētājam grūti 
Pa tāliem ceļiem iet, jo elpa spiežas krūtīs. 
Bet doma nerimstas, un roka spalvu vada, 
Gars nemierīgais atkal jaunu darbu rada. 
Ikviens šo grāmatu šķir žilbinošu seju 
Un bagāts lasa to kā tautas dzīvo dzeju 

     Jānis Liepiņš. 1958 

Par darba “Latvijas PSR vietvārdi” 1. daļas 1. sējumu J. Endzelīnam piešķirta 

1957. gadā piešķirta LPRS Valsts prēmija.  

J. Endzelīns un  

P. Kļaviņš 

No Rīgas uz vasaras 

mītni Koknesē savu 

skolotāju   pavada         

Rasma Grīsle un    

Pēteris Kļaviņš 



 Latvju bite san 

Cik Koknesē vēl koši vasaras! 
Sirms vīrs pa ziediem pilnu dārzu staigā, 
Un grāmatā ik brīdi raugās tas – 
Ir domu stingrums iekalsts viņa vaigā, 
Bet pēkšņi lēnie soļi apstājas 
Un klausās viņš. Spīd acu tērauds maigāk: 
Kā liega pērkonduna gaisos skan – 
Visapkārt tūkstoš ziedos bites san. 
   Ap kluso staigātāju paceļas 
   Tās ziedputekšņu aplipušām kājām, 
   Kā zelta mākonis tās saceļas 
   Un saldas nastas mundri nes uz mājām. 
   Vai ziedos traucoties, vai atceļā – 
   Balss nenoklust šīm naskām lidotājām. 
   Tā latvju zemes darba dziesma skan. 
   Šķiet, pašā dvēselē šīs bites san. 
Sauc dūkdamas tās kalnos, palejās, 
Un doma spārnos ceļas, doma nedus! – 

- Ak, saldā valoda! Lai dzidri salejas 
 Mums stingrās šūnās dārgais vārdu medus! – 
Viņš aizver grāmatu. Jel dūciet malējas! 
No jūsu balsīm darbi labāk vedas. 

Ej meklē, savāc, krāj! – Tā dzīves dziesma skan, 
Pār grāmatu un roku bite san. 
   Sirms vīrs iet istabā un atsēžas 
   Pie maza koka galda klusi, 
   Viņš spalvu rokā ņem, un doma lidinās 
   Pār visiem novadiem uz dzimto pusi. 
   Un visur vārdu ziedus meklē tas, 
   Ko mātes valoda tik krāšņi audzējusi. 
   Lai mūžos latvju mēle skaidri skan! – 
   Kā darba bite viņa doma san. 
      Mirdza Ķempe. 1958 

Latvijas Zinātnieks.  

1958. Nr. 18 

Jāņa Endzelīna runa 



 Agrais arājs 
Valodniekam Endzelīnam vārdu druvā 

 

Kā gadiem aru es, tā aru, 
Un lauks liek pilnām vārpām līkt, 
Lai zeltā pārvērst varu varu. 
Kā gadiem aru es, tā aru 
Un bezbēdīgo baru baru 
Kas nezālēm ļauj druvā dīgt. 
Kā gadiem aru es, tā aru, 
Lai lauks liek smagām vārpām līkt. 

         Kārlis Krūza. 1957 

Laiks. 1958. Nr. 15 

Jāņa Endzelīna piemiņas 

sarīkojums Stokholmā.  

No kreisās: J. Rudzītis,      

B. Jēgers,  U. Ģērmanis,    

B. Vītoliņa, V. Lasmane  

J. Endzelīna vēstules  

Veltai un Kārlim Draviņiem 



Bargā Dieva nemirstība 
Jānim Endzelīnam 

 

Jehova, apsauc pērkonus! 
Nav tiesības tiem bargi dārdēt. 
Laiks aiztur elpu bijā kluss: 
Skan latvju mēles svētie vārdi! 
 

No pilskalniem var pilis zust, 
Būt neaizdegti Jāņu sārti— 
Es zinu savus dzintarus: 
Mirdz latvju mēles svētie vārdi! 
 

Es būšu bargs un dusmīgs Dievs, 
Ja tautas druvā usnes iesēs! 
Lai dainu lauku neņem nievs, 
 

Lai aug tur tikai ražens kviesis— 
Uz nakti tumsas kalpi ies! 
Tu, Valoda, uz rītu iesi! 

Aleksandrs Pelēcis.  
1955. Taišetas trasē 

J. Endzelīna princips bija: “Varas vīriem 
nelieksimies, zemākajiem neliegsimies”. 
Padomju laikā viņš materiāli un morāli 
palīdzēja represētajiem filologiem. 

Milda Grīfelde 1956. gadā no spaidu 
darbu nometnes Taišetā: “Mīļo profesor, 
kā bērni mēs priecājamies par katru vār-
du, ko saņemam no dzimtenes, bet Jūsu 
rindas mūs tieši aizkustināja, un tās tiek 
glabātas kā liels dārgums.” 

Margarita Bratuška 1952. gadā raksta 
J. Endzelīnam no soda nometnes Magadānā: 
“Mēs raugāmies uz Jums, un tas mūsos ra-
da tik daudz garīgā spēka, ka visām vētrām 
spējam iziet cauri ar nesalauztu cerību.” 

Pēteris Kļaviņš “Nākās”  

J. Endzelīna pēdējās dzimumdienas svinības 

1961. gada 22. februārī Kokneses “Nākās”. No 

jubilāra pa kreisi – meita Līvija, Mārtiņš Rācenis, 

pa labi – viņa mazmeita Māra. 

J. Endzelīna pēdējā dzimumdiena 1961. gadā. No krei-

sās: Jānis Kušķis, Irma Laiva, Emīlija Bērziņa, Rasma 

Grīsle, Elfrīda Šmite, Milda Lepika, Jānis Endzelīns, 

Zelma Sirsone, Kristīne Strazdiņa, Marta Rudzīte 

Edītes Hauzenbergas-

Šturmas piezīmes par 

J. Endzelīnu un studiju 

gadiem 

J. Endzelīna vēstules  

E. Hauzenbergai-Šturmai 



“Profesors Endzelīns ir miris, ir jāraksta viņam nekrologs, 
bet man vedas tikai kavēties dzīvās atmiņās, jo prof. En-
dzelīns ir nemirstīgs, kaut saka, ka viņš ir miris. 
Nemirstīgs ir latviešu tautai dainu sargs Krišjānis Barons, 
nemirstīgs ir latviešu zemes sargs Kalpaks, nemirstīgs ir arī 
latviešu valodas sargs Jānis Endzelīns.” 

Valerija Baltiņa 

R. Grīsle Endzelīna tēva mājas ozolu vainagu noliekot: “Tā 
slava un neslava, ko ļaudis cits citam ceļ, laika gaitā zūd. 
Endzelīnam viņa dižie darbi ir uzcēluši nezūdamu slavu 
zinātnē un viņa cildenā personība – patiesu cieņu un mī-
lestību viņa audzēkņu sirdīs.” 

Jānis Endzelīns miris 1961. gada 1. jūlijā Koknesē, 

4. jūlijā apbedīts Raiņa kapos Rīgā.  



“Ar gara varonību un lielu iekšēju disciplīnu Endzelīns ir veicis sava mūža misiju: 
baltu valodu pētnieka un latviešu literārās valodas izkopēja darbu – svētā apziņa, 
ka mums sava valoda ir lielākais nacionālais dārgums mūsu tautas likteņa svaru 
kausos.” 

Rasma Grīsle 

Zinātniskā konference J. Endzelīna simtgadē 

         Dzimtā valoda 
 

Ai dzimtā valoda, sirds tevī dzird  
gan plašumu, gan pavasara alkas! 
No tavām dzīlēm skaņu avots vird 
kā mūžam nerimstošu palu šalkas. 
Tavs mīļais tuvums rīta vējos dūc 
ar zaru plaukstošu un bērza tāsi, 
bet skaistums tavs man bija jāuzsūc 
jau bērnībā ar skurbas sulas lāsi. 
Kopš pirmā vārda- mīļā vārda – “māt!” 
kas čukstot izskanēja bērna lūpās, 
Šo mīļumu sirds spēja saglabāt 
Un augstu pacelt jaunu sapņu šūpās. 
Kad zeme sazaļo un dārzi zied, 
un acīs ielīst saulains rīta jaukums, 
es vārdus atradu, kas klusi šķiet, 
bet reibina kā pirmo ziedu plaukums. 
Un dzimtā valodā, kas krūtīs irdz, 
es izsacītu savas lielās alkas, 
pat tad , ja būtu tikai viena sirds, 
kas saprastu vēl baltu bērzu šalkas! 

                      Laimonis Vāczemnieks 



1967. gadā nodibināta Jāņa Endzelīna prēmija.   

Mūsdienās šo tradīciju turpina ar Latvijas Zinātņu 

akadēmijas Jāņa  Endzelīna  balvas pasniegšanu. 

Jānis Strupulis. LZA Jāņa Endzelīna balvas medaļa 

“Var saprast Endzelīna barguma uzlāktījumus pret 
dzimtās valodas necienīgu valkāšanu. Latviešu valoda 
– tautas dzīvības avotu atslēga, kuras spodrināšanai 
viņš no saviem astoņdesmit astoņiem mūža gadiem 
veltījis vairāk nekā sešdesmit, un tāpēc dziļi vēlējās 
redzēt to vienmēr atspīdam tīrā sudrabā.” 

      M. Putniņa. Atmiņas par profesoru Jāni Endzelīnu. 
Jānis Endzelīns atmiņās, pārdomās, vēstulēs. 1999 



Latvijas vietvārdu vārdnīcā iekļauti arī materiāli no J. Endzelīna manuskripta 



Plašā sabiedrības aptaujā, ko 2004. gadā rīkoja “Latvijas Avīze”, lai noskaidrotu 100 Latvijas izcilās personības, 

Jānis Endzelīns ir visvairāk balsu ieguvušais zinātnieks un ierindojas 13. vietā.  

Jāņa Endzelīna vārdā nosauktas ielas Rīgā un Valmierā. Izstādes “Mantojums” atklāšana  

2003. gada 11. martā  





2009. gada 18. novembrī Harkivā pie 

V. Karazina Harkivas Nacionālās 

Universitātes ēkas, kurā strādāja 

Jānis Endzelīns, tika atklāta piemi-

ņas plāksne. Autors mākslinieks  

Jānis Strupulis. 

Svinīgajā ceremonijā no Latvijas piedalījās un teica uzrunu Latvijas 

vēstnieks Ukrainā Atis Sjanīts, LU Akadēmiskās bibliotēkas direk-

tore Venta Kocere, studentu korporācijas “Lettonia” pārstāvis Kārlis 

Dumbris, kā arī Baltijas Starptautiskās akadēmijas Senāta priekš-

sēdētājs Staņislavs Buka.  



Mākslinieces Lilijas Dineres Endzelīna jubilejai veltītā aploksne 



Virtuālās izstādes autore - LU Akadēmiskās bibliotēkas galvenā bibliotekāre Inguna Mīlgrāve un Dr.h.c.philol.Venta Kocere 

Vizuālo koncepciju un dizainu veidojusi -  LU Akadēmiskās bibliotēkas bibliotekāre Vija France 


